St. Stanislaus Kostl

Polish Roman Catholic Parish

1413 North Twentieth StfeetSt . Loui s, Phbhedd4s42115948Fa&BL458 .86 88
Emaili of fice@stani s |lwehsigBk onswwk.as.tcaonmh s| auskost ka. con

Mission Statement Rev. Ma r e kPadBorProBoeztze k ,
We are a welcoming Catholic parish that cherishes the E-mail: pastor@stanislauskostka.com
Polish heritage of its founders and celebrates diversity
of all who enter, thus striving to give glory to God
through worship and service to the community.

Carol Cusumano Parish Secretary
Mary Jane EichenseerRarish Secretary
E-mail: office@stanislauskostka.com

Mass ScheduleMs ze E€wi rt e:

SaturdaySobota; (Sunday VigitQ0 p.m. English Rev. Lester Himstedt,Assisting Priest
SundayNiedziela: 9:00 a.m. English Rev. Robert SchutziusAssisting Priest
11:00 a.m. Polish
. . ; Board of Directors Chairman Richard Lapinski...636.978.4060

TUesaEEIE =0 PO“S_h BoD Treasurer,Dr . Joseph Rudawski éé.

ThursdayCzwartek 5:30 p.m. English Parish Council ChairpersonCar ol Czar necki

FridayPi nt ek: 5:30 p.m. Latin Organists,Ral ph El |l erbrockéééééééé
Jerry Peters €éeééé. ééc¢

Parish Office Hours- Biuro Parafialne Czynne: _ A
Monday, Tuesday, Thursday, Frid@y30 a.r:30 p.m. SacristanDonna Nachef ski ¢ 3236445 . .

PoniedziaGek, Wtorek, CzwaRCl[Agcg)rdinatlgriRvetbeelgca Janskieeeee.
Lectors

oordinatorJ ani ce Mer zweil er éé
Sacrament of Reconcili at i oP$SR& YoBhpCoondingodRel i ci a Schnittke
Saturday / Soboty, 3:00 p48:45 p.m. Polish Language SchoolJ ol ant a Kr -1 i ki ewi
Or by appointment / | ub p oSenibmVinigtyofGare U Emmanuel BHAFVAG7H 0 €
Parish School of Religion / Katechezy dla dzieci Social Justice Ministty Donna Nachefskieée
Sunday, 10:15 a.m. to 10:55 a.m. (September through Magyestochowa Sodalityjosephine Konsewi € € . . . 314 . 7

) . vents Coordingtogr T heda Brabecéééééé
Baptism & Marriage /[ Chr zipioded MhdtdyikeHS GWA Sue Beekmané

Call to schedule / Zadzwo 2Poli hyHeri%aé'e én%r’h@n‘f&lﬂﬂé’riann Novak...314.488.6669
Anointing of the Sick / Namaszczenie chorych Polish Heritage Library,Dr . EIl f bi et a Ewi et
Communat twice a year (Sept. 19th and Feb. 11th) or AlicjaKaminsha.........c..ccooeveiiiiiiiciiicc e, 636.441.1677

,,,,,,,,,

Please notify Rectory if someone is hospitalized or sick QuiltClub,Car ol yn Barasééééééééé.
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Our church is equipped with a heari NMASS
assistance system. Please ask any of the 1 INTENTIONS

for areceivet. Na s z koFCi-G ijl WypUbdlUHy
W system d;wirko

nqsiws POPT OF porzndkoweg ° Jegua%ao ?" gf(ﬂ"% a‘?“”*yngsﬂ“@alr ’@dw ryjgime

Available D S I 0
Intentlon of Wanda Wejzgrowicz
Fourth Sunday in Ordinary Time

COFFEE AND DOUGHNUTS are served after Sunday Masstjgnuary 31

. in the Polish Heritage Center. All are welcome! 9:00a.m. A Edward Krueger
. Zapraszamy wszystkich Ra WRI cIAsTO po  (English) |ntentl0n of Rose Stubbs
@ katfdej Mszy nled2|elnuec103mw Nﬁ]h'aD"zﬂé‘B?S 't a a
Polskiego. ollsh) Intention of Donna, Diane, Sandy =~

February 6 Vigil of the Fifth Sunday in Ordinary Time

COMMUNION CALL - KOMUNIA DLA CHORYCH 4:00 p.m. Mass Intention available

Call us if you or someone you know wishe February 7 Fifth Sunday in Ordinary Time

receive Holy Communion at home or hos // 900am. AA Helen Snopek & Lot

. - . i ntention of Our Lady of Czestochowa Sodalit
* Zadzwoz n ap rpal genb aersi f »Jt(Ean?y ma No11:00 a.m. Massy y

Komuniyr €w. w domu I S Febrary 1! Mhss with the Anointing of the Sick

6:00 p.m.
FRAFY SO OUR SICK February 13  Vigil of the Sixth Sunday in Ordinary Time
4:00 p.m. A Stanl ey Bialczak
Intention of Bill Bialczak
PrAYFOR THE Sck @ MoDLITWA zA CHORYCH February 14  Sixth Sunday in Ordinary Time
Please notify the rectory if you become srck 900am. A Wanda Czerniewski
hospitalized * Prosi Eiﬂgl@)s z #tention of Czemiewski mily v i mi o1
mo d

chorych roszicych o A Marian Janczur a
y P y |sh) ‘Intention of Adam and James Spyrka

George Bentz, Hannah Eriksen, Margaret Hankins, Jed?ﬁwuary 17 Ash Wednesday
Jakiela, Ellen Marciniak, Eileen Prose, Julie Stichoimte 7:00 p.m A Marian Janczur a

Dale, Chester Deptula Elena Schulte. Intention of Ryszard and Teresa Pilat
p February 20 Vigil of the First Sunday of Lent
LIBRARY 4:00p.m. Mass Intention available
BIBLIOTEKA February 21  First Sunday of Lent

9:00a.m. AA Antoni & Petronel

Polish Heritage Library cordially invites all book lovéEnglish)  Intention of Adam & Leona Kaminski

to visit its new location at the lower level of the Rectdg/9%am. A Mar i an _Janczur a
olish) Intention of Maria Baras

every Sunday from 10:00 a.m. until 1:00 p.We ropary 27 Vigil of the Second Sunday of Lent
offer the biggest collection of Poligtated books in 4:00 p. ,%/ Ag Chester K waa l czyk

English in the St. Louis Metro area! Additionally, sevegaiglish) Intention of Delores Vierling
Catholic magazines ar e aPFebauary28 Isdcand Sunday ofbest r ect or y 0 s
hallway. *BIBLIOTEKA DzIEDZICTWA PoLskiEco 9:00am. A Ted Konsewi cz
zaprasza wszystkich p aS]( n “%")t %terﬁl@pfﬁdpné&(Leoaa&amgrwoj ej
siedziby na dolnym pozi nieptionAvailgple | o ¢ g x i e
1:W0
i

odgodzind 0 rano do Holu mzry I\fér‘eh u d Qidil B the Third Sunday of Lent

wej Fciu na plebanir ot RoBpl - MN KB AstWMR 9t Berzyd Ki
katolickich czasopism. Intention of Baras family
@ MASSINTENTIONS - INTENCJE MSZALNE
WE SHARE Y= Please call the rectory if you would like a Mass offered for yo

BECAUSE WE CARE loved ones, living or deceased. Weekday Mass intentions

readily available; for Sunday Masses we ad

FUNDUSZ CHARYTATYWNY - CHARITABLE FUND

Of i ary skGadane przy oGt oyconiget FI)\ﬁrelrSrf' fofce Oé'(:)rsM?rek arec é\z/// 1
obok figury Ew. Antonle"Bo splerajﬁ uboglinggh- o
bezdomnych, czrsto pukaj Acylchht e i ®r zMpj 2 adlneeba’/n§.a :
* Offerings donated at the collection stand by the ala@ T @af i al nym [ ub rec
of Our Lady of Czest oc h &rapaszczg iMamy ehecnie wiglenwolyah i y St e
help us in assisting the poor and homeless knockinghorfini powszednie. Msze niedzielne rac 8

~

the rectoryds door . rezerwowal z kilkum € czr
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Henry Tenholder passed away on January 8, 2010 af
the age of 70 years. The funeral service was held at Ku
South County Chapel on January 13, 2010 witl
interment at Jefferson Barracks National Cemetery. He |
survived by his wife of 47 years, Barbara.

Srltism
FPrepriation

THERE IS A PROMISE ® MARRIAGE BETWEEN: Expecting mothers and couples planning to baptize thei
KIMBERLY CARMICHAEL AND DANIEL DANILCZYK child or children in our church are requested to contac!

ON APRIL 25, 20107 1:00PM. the Parlsh Offlce' ahead pf time in order to schedule
Baptism Preparation meeting.

SPOTKANIA PRZEDCHRZCIELNE

MARRIAGE Mat ki oczekujnce dziecka
i ch dziecka | ub dzieci w
PREPARATION kont akt z ks. Mar ki em ki

It is recommended that couples planning to get marriedd oc zy st ofFci n w celu um
in our church contact the Parish Office at least gprzedchrzcielne.
months ahead of their desired wedding date in order to

schedule their Marriage Preparation meetings. CCovrze
SPOTKANIA PRZEDMAGTEZSKI E ﬁJ\—/_J_I_J
Osobom planujncym zawar ci zkﬂJm-a’Gf k 0

naszym kofFciele zalecamy skontaktowani Sir Bi
Parafialnym co naj mniej ¥ELEQME T%@@é\'EW@EIPAB@HiO@@RSdat |

w celu um-wienia sir na spot kMaHAERSCAISESRAIMRAGE ez s ki e

PARISH TRIP TO | TALY PIELGRZYMKA DO Wg OCH

Following the great success of our Parish Trip to Polaid ogromnym sukcesie naszej parafialnej wycieczki ¢
this year, we are planning another wonderful pilgrimaBeo | s k i W czerwcu t ego r

together for June 2010, this time to Italy! We will stamts p - | nn podr -f za ocean w
May 31st with visiting Venice, the city on the wateVGo ¢ h ! Rozpoczniemy 31 me
where the relics of St. Mark the Evangelist are kept\Wte n e c | | i wi zyty w przep
the amazing Cathedral, right next to the Doge's Palace r r el i kwi e €w. Mar ka Ev
and the Bridge of Sighs. From Venice we will travdlost West chni ez. Z Wenec|]
through Parma to Florence, the city of MichaelangeRorencjidomi ast a Mi chaGa Ani oG
and the Medici Family. We will have a chance to skee di c i . Brdziemy mield.@ S
Siena where St. Catherine lived and Assisi, wherefSy Ga € w. Katarzyna Siene
Francis and Clare gave life to a new spirituality in ther anci s z e k or az Kl ar a r
Catholic Church. Finally, we will spend several dayskro Fci o Ga . Sprdzimy tet ki
the city of Rome the capital of the ancient Romans er cu katol i cyzmu oraz s
Empire as well as the heart of Catholicism. From Ronkez y ms ki e g o Z Rzy mu uda

we will make a one day excursion to Monte Cassino, they c i ec z kr d o Monte Cassi.l
first monastery of St. Benedict (543) the founderof Benedy kt a oraz miejsca | e
western monasticism and the site of the hardest foughto j ny €wi at owe|j . To wszy

battle of World War Il. All this in 10 days, while stayingy s o ki e j kl asy autokarem
in four star hotels and traveling in first class motog wi az dk owy c h hot el ach Z a
coach for less than $ 2,845 per person! Flyers witho k Ga d ny pl an t ej pielg
detailed itinerary can be found at the side entrancetoaut ot kach przy bocznym we|j
church. All interested persons should contact the Parg@interesowanych prosimy o kontakt 2z biurem
Office and reserve their spot. parafialnym i zarezerwowanie miejsca w grupie.
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Dear Parishioners and Friends,

Love it or hate it, Val entinebs day is exactly
middle of February and millions of companies are

cashing in on this agll tradition, encouraging

friends and lovers alike to send cards, candies,

flowers, teddy bears and more to those they care

about. During this time, couples will go out on dates,

lovers will share intimacies, friends and family

members will exchange hugs and children

experiencing puppy love may even receive their first

kiss. But where did this tradition come from?

This day is an interesting one, one that goes well back

into history, and like other Christian holidays, such as

Christmas and Easter, seems to draw together

Christian and pagan traditions. Purists, reject all such

holidays, but | am not a purist in that sense. | receive these as an inheritance that may have their own histc
which allow me to celebrate. Valentineds Day fes
celebration, honoringuneand Lupercalian February 14 and 15, respectively united men and women in t
community. Single women wrote billets, or love letters, placing them in a large urn. Then the single men woul
billet out of the urn and whoeverds billet they I
their wife. This o0Ithcentry. Exentdaly,rpgople begars chasing theirtownllovershbet t
tradition stuck. Men still gave handwritten notes to those they admired. At this point, the Church had recast th
celebration to a feast day honoring St. Valentine. Because of this, the notes usually now contained the name
Cupid, the son of god Venus in Greek mythology, also became a common sight in these cards becaus
connection to love and beauty. The first official Valentine was sent in 1415 by Charles, Duke of Orleans, to |

while he was imprisoned in the Tower of London.
by the 18 century, in England especially, cards were elaborate, handmade works of art. The tradition spreas
American colonies and in 1850, Ester A. Howl and

when she first mass produced the popular cards. So whether you would like to blame them or thank them,
centuries of friends and lovers to create this tradition.

Truth being, the Church historians are not totally convinced that St. Valentine ever existed, since we only ha
of several legends available to us today. The Catholic Church recognizes three different St. Valentines: one w
in Rome who helped persecuted Christians and was thus beheaded, another was a bishop of Terni, and little
of the third Valentine except that he met his end in Africa. The other facts have been intermingled between tf
persons. Surprisingly enough, all three were supposedly killed on February 14. Because of the confusion
Val entine, the Catholic Church in 1969 revoked V:
remains extremely popular as a cultural tradition even outside the Christian world.

Recently, | read an interview with Samabh, a young Iragi woman from Baghdad who was commenting on how
determined to celebrate Saint Valentines Day, in spite theeseat threat of chiombings and street violence. She
said, "With love we are going to defeat violence. Love in general is beautiful and without love, life is unbe
Celebrating romance is certainly wonderful and exciting. Celebrating the compassionate and eternal love ¢
even better. Remember the truth of Samah's words, "without love, life is unbearable.” Let us do our best to b
love for the people in our lives. As we bring people love, hope and freedom, we will discover that same love,
freedom for ourselves.

Fr. Marek
Pastor



